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Projektbeskrivelse og projektplan 
Formål. At etablere et børnehavebibliotek i børnehaven Hoppeloppen i Varde Kommune, 
hvor der er mange tosprogede børn og familier; at fremme læsning og sprogudvikling hos 
børnene; at øge forældrenes interesse for bøger og biblioteket samt at fremme samarbejdet 
mellem bibliotek og pædagoger for at understøtte pædagogiske planer og arbejde.  
Tidsplan. August 2008: Indkøb, klargøring, præsentation af projektet for forældrene ved 
forældremøde den 26. august. Fredag d. 19. september 2008: Oprettelse. Oktober – 
November 2008: Bogvogterkursus. November 2008, januar, marts og maj 2009: Nye 
depoter og børnebibliotekar deltager i forældremøde.   
Målgruppe. 78 børn i alderen 3-6 år og deres forældre. 
Samarbejdspartnere. Pædagoger i Hoppeloppen, børnebibliotekar Henriette Jensen og 
kommunens tosprogskonsulent Grethe Espersen.   
Fysiske forhold. Børnehavebiblioteket vil rumme 150 materialeenheder, hvoraf ca. 30 til 
institutionens mange tosprogede børn. Til at begynde med vil det være bøger og cd’er, 
senere vil der blive tilføjet legeteksmateriale. Materialet placeres i en reol i garderoben, og 
forældrene står selv for udlånet ved brug af afkrydsningsmappe.  
Projektindhold. Festlig indvielse af børnehavebiblioteket med højtlæsning og popcorn. 
Bibliotekar deltager i forældremøde og informerer om projektet og står desuden for 
udskiftningen af materialer i børnehavebiblioteket 4 gange årligt. Børnebibliotekaren 
besøger institutionen hver anden måned for at tale med børn, forældre, og pædagoger om 
læsning, bøger, biblioteket og sprogudvikling. 
Biblioteket vil afholde et bogvogterkursus for alle børnene i institutionen i efteråret 2008. I 
marts 2009 tilbydes forældrene kursus i legekultur og legetøj.   
Fremtid. Styrke børnene kulturelt og socialt via en fælles fond af fortællinger. Udvikle 
samarbejde mellem biblioteket og pædagogerne, samt synliggøre bibliotekets tilbud. 
Samarbejde om oversættelse af enkelte ord til bøger.  
  


